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Hebrews 3:7-15
Literal Translation

Introduction

7) On account of which, according as the Holy Spirit says,
“Today if you should hear His voice,

8) “you should not harden your hearts, as in the rebellion, according to the day of the
trial in the wilderness,
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Hebrews 3:7-15
Literal Translation (continued)

9) “where your fathers tried Me, tested Me, and say My works forth years.

10)  “on account of which I became angry with that generation, and said, ‘They always
go astray in their heart; and they themselves did not know My ways;’

11)  “as I swore in My wrath, ‘If they shall enter into My rest.””
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Hebrews 3:7-15
Literal Translation (continued)

12)  Be observing, brothers, that not at any time there will be in anyone of you an evil
heart of disbelief in the departure from the living God;

13)  but encourage yourselves according to each day, as long as which time it is being
called “The today,” in order that not any of you should be hardened by the
deceitfulness of sin;

14)  for we have become partakers of the Christ if indeed we should hold firm the
beginning of the assurance, established, until the end;
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Hebrews 3:7-15
Literal Translation (continued)

15)  while it is said, “Today, if you should hear His voice, you should not harden your
hearts as in the rebellion.”
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Hebrews 3:7-15
Greek / English Interlinear

7) 810, kabws  Aéyer TO IIvevpa TO “Ayiov, Ihpepov
on account of which, accordingas says the Spirit the  Holy, Today

€av TS odwviis avTov akovonTe,

if the  voice of Him you should hear,

8) 15 oKANPUYNTE TasS Kapdias VPGV, os €év T@ TAPATLKPAOLY,
not you should harden the hearts ofyou, as in the rebellion,
KaTa TNy npépay ToU Telpacpod €v TN €PHHe,
according to the day  ofthe trial in the desert,

9) ov é€melpacay [pe] ol TaTépes UpdY, €Sokipacdv pe, (év
where tried [me] the  fathers of you, tested me, (in

Sokipaociq), kai €idov Ta é€pya pov Teooapdkovta €T.

test), and saw the works ofme forty years.
10) (TecoepakovTa €T1.) SLo mpoowxOioca TN  yeved
(forty years.) on account of which Ibecame angry the generation

€xeivny (TadTn), kai eimov, 'Ael  mwhavévtar T kapdig: adlTol
that (this), and said, Always they go astray the  heart; themselves

8¢ ovk éyveocav Tds 080oUs pov:
and not didknow the ways ofme;
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Hebrews 3:7-15

11)

12)

13)

Greek / English Interlinear (continued)

wSs opoca €v T OpynH pov, EiL eicelevoovTar eis THv
as Iswore in the wrath ofme, If theyshallenter into the

KATATAUOLY MOU.
rest of me.

BAémeTe, adelpoi, pn  moTe (uMmoTe) éoTaL €év T
Be observing, brothers, not atanytime (notatanytime) willbe in anymore

VPGV kapdia Tovnpd dmoTias év TO AmooTivar 4dmo ©Oeod

of you heart evil  ofdisbelief in the  todepart from God
{ovTos"

living;

a\\d TapaKAAELTE €AUTOVS kad’ e€kdotTny npépav, dxpLs ov
but encourage yourselves accordingto each day, aslongas which
TO ONWLEPOV KalelTat, iva T5)] OKANpUYOT Tis €€

the  today isbeing called, in orderthat not should be hardened any outof

vpov (€€ Ts)  amdTn TS apaptias:
you (outof any) deceitfulness ofthe sin;
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Hebrews 3:7-15

14)

15)

Greek / English Interlinear (continued)

pétoxoL yap yeyovapey  Tobl XpLoTov  (yeyovapev), €dvTep
partakers for we have become ofthe  Christ (we have become), if indeed

TV apxnqy TAS UMOOTAoews WéEXpPL TéNovs PePaiav
the beginning ofthe  assurance until end  established

KATATXWLEV"
we should hold firm;

€v TO M\éyecBar, Xnpepov éav TiHs wvils avTol  AkovoNTE,
in the tobecalled, Today if the voice ofHim you should hear,

15 OKANPUYNTE TAS Kapdias vVpdV, @S €v T@ TAPATLKPACKY.
not you should harden the hearts ofyou, as in the rebellion.
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Hebrews 3:7-15
Diagram

7) 810,
on account of which,

kadws
according as

A€yeL
says
T0 Ivevpa
the Spirit
TO "AYyLov,
the Holy,
Trpepov
Today
€av
if = ]
TS ¢wvis
the voice
avTov
of Him
dKBf)O‘T]TG,

you should hear,

v
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Hebrews 3:7-15
Diagram (continued)

s

8) un
not

l

OKANPUVNTE
you should harden

l

Tas kapdias
the hearts

VPGV,
of you,

€V TO TAPATLKPACHY,
— in the rebellion,

|, kata  THv nuépav
according to the day

TOU TELPATLOV
of the trial

L, €V TN €pnpe
in the desert,

v
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Hebrews 3:7-15

Diagram (continued)

s

9)

—

B

ov
where
émelpacay
tried —

[
el
[me]

oL TaTépes
the fathers —

l

VLAV,
of you,

v

€dokipaocdy

tested l

Ke,
me,

(in test

Kail
and

l

Ta €pya
the works

v
jLov
of me

v
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Hebrews 3:7-15
Diagram (continued)

s

NA starts verse|10 here:
10) TeEooApAKOVTA
forty
(TecoepdkovTa)
(forty)
€TN.
years.
TR starts verse [10 here: v

10) 8o

on account of which

l

mpoowxLoa
I became angry

l

TN Yevea
the generation

T

ékeivn (TavTy),
that (this),

Kkai eiLmov,
and > said,

"Ael
always

v

TAAVOVTAL
they go astray

TH kapdia
the heart;
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Hebrews 3:7-15

Diagram (continued)

A

10) cont.

11)

avTol
themselves
S¢
and
ovK
not
éyvooay
did know
Tas 08ovs
the ways
pov-
of me;
0s
as
d’)ﬁooa
I swore
€v T OpYi)
in the wrath
pov,
of me,
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Hebrews 3:7-15
Diagram (continued)

11) cont. Ei
If

l

eloelevoovTal
they shall enter

l

€ls TV kaTtdmwavoLy
into the rest

l

pov.
of me.

12) BAéTeTE,

’—v Be observing,

adeidotl,
brothers,

B  TOTE (pqmoTE)
not at any time (not at any time)

€oTaL
will be
A

v TuL
in anyone

VROV
v
of you

kapdia
heart

T

Tovnpd
evil

v

amoTias
of disbelief

\4 v
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Hebrews 3:7-15
Diagram (continued)

l

12) cont. €v T@ dmooThval
in the to depart

l

amo Oeov
from God
{ovTos”
living;
13) ai\a
but
TAPAKAANELTE
encourage l
€avTovs
yourselves
ka®  ékdoTnv npépav,
accordingto  each day,
dxpts ov

as long as which

s

TO ONILEPOV
the today

T

Ka\eLTat,
is being called,
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Hebrews 3:7-15

Diagram (continued)

13) cont. iva
in order that
Th
not
»  OKANpUYOY
‘ should be hardened
TLS
any
€E vpav (€€ Tis)
out of you (out of any)
amaTn
deceitfulness
TS apaprias:
of the sin;
14) pETOXOL
partakers
yap
for — ]
'yé'yévauev
we have become

Tov XpLOTOV
of the Christ

(Yeyovapev),
(we have become),
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Hebrews 3:7-15
Diagram (continued)

l

14) cont. €dvmep
if indeed

™V apxnv
the beginning

A l

~ 3 /
TNS VUTOCTACENS
of the assurance

RLEXPL TENOUS

until end
BeBaiav
established
KATAOXWWLEV"
we should hold firm;
15) €v T \éyeobal,
in the to be called,
IHpepov
Today
€av
if ]
N TS dwvis
the voice
avTob
of Him
akovonTe,
you should hear,
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Hebrews 3:7-15
Diagram (continued)

15) cont. 18]
not

|

oKANPUYNTE
you should harden

l

Tas kapdias
the hearts

VLAV,
of you,

€V TO TAPATLKPACHLQ.
in the rebellion.

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



